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MANUAL COMPLETO DO USUÁRIO

INTRODUÇÃO
Parabéns por ter tomado esse primeiro passo rumo a olhos revigorados 
e rejuvenescidos ao adquirir o IRIS™ 2. Antes de começar a aproveitar 
todos os benefícios da nossa sofisticada tecnologia para cuidado da 
pele no conforto do seu lar, leia atentamente as instruções contidas neste 
manual.

Por favor, LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES ANTES DE USAR. Utilize esse 
aparelho apenas para o uso previsto e descrito neste manual.

ADVERTÊNCIA: É PROIBIDO REALIZAR QUALQUER MODIFICAÇÃO 
NESTE EQUIPAMENTO.

APRESENTAÇÃO DO IRIS™ 2
O IRIS™ 2 é um massageador rápido, eficaz e ultra-higiênico para a região dos olhos, inspirado nas tradicionais 
técnicas de drenagem linfática com os dedos praticadas na Ásia, e revolucionado pela massagem T-Sonic™  
patenteada pela FOREO.

As batidinhas com os dedos realizam uma acupressão para aumentar o fluxo de fluidos linfáticos, ajudando a 
reduzir olheiras, e a revigorar e desinchar olhos cansados. Também ajuda a relaxar a tensão nos músculos 
faciais, causadas pela fadiga ocular. As pulsações T-Sonic™  realizam uma massagem delicada na região dos 
olhos, ajudando a deixar seu contorno mais radiante e atenuando a aparência de pés de galinha e linhas finas, 
para uma pele mais firme. O IRIS™ 2 também melhora a absorção dos ingredientes ativos de produtos para 
cuidado dos olhos, fazendo com que penetrem profundamente na pele e atuem onde são mais eficazes.

CONHEÇA MELHOR O IRIS™ 2
OBSERVAÇÃO: O  IRIS™ 2  pode estar bloqueado ao recebê-lo. Desbloqueie-o pressionando os botões + e - 
ao mesmo tempo. O indicador luminoso pisca para avisar que o aparelho está desbloqueado. 
RECURSOS

BOLSA DE VIAGEM
Guarda o aparelho de forma 

prática para um cuidado em casa, 
no trabalho ou em qualquer lugar. 

CABO DE RECARGA USB
Recarregue a qualquer hora, 

em qualquer lugar com o cabo 
de recarga USB.

RELÓGIO INTEGRADO
Pausa após 30 segundos para indicar 

quando seguir para o outro olho.

MELHOR ABSORÇÃO
Use com qualquer produto para 
cuidado dos olhos e melhore a 

absorção dos ingredientes.

MASSAGEM T-SONICTM
Oscilações sutís massageiam 
delicadamente para uma pele 
mais radiante, reduzindo a 
aparência de linhas finas.

BOTÕES DE MAIS E MENOS 
Ajustam a intensidade da 
Acupressão e da massagem T-
Sonic™ de acordo com sua 
preferência. 

BOTÃO UNIVERSAL 
Liga e desliga o aparelho, e 
desativa a massagem T-Sonic™.

ACUPRESSÃO
Aumenta a drenagem linfática, 
ajuda a atenuar olheiras e revigora 
e desincha os olhos cansados. 

SILICONE ULTRA-HIGIÊNICO 
Macio, livre de BPA e ftalatos e 
resistente à bactérias para maior 
higiene.

HASTE NÃO ESCORREGADIA 
Manuseio ultra-confortável para uma 
experiência rejuvenescedora sem 
esforço. 

PORTA DE CARREGAMENTO USB 
Vedada e totalmente à prova d'água, 
sendo que uma recarga dura até 150 
usos.

INDICADOR LUMINOSO 
Vermelho indica bateria fraca, pisca 
quando está recarregando e luz 
branca constante indica que a bateria 
está totalmente carregada.
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COMO USAR O IRIS™ 2：

- 1o clique: LIGADO
- 2o clique: Massagem T-Sonic™ desativada
- 3o clique: DESLIGADO

PASSO 1
Comece com o rosto limpo e seco. Aplique 
pequenas quantidades de creme ou 
sérum ao redor dos olhos, se desejar.*   

PASSO 3

PASSO 2
Pressione o botão universal do IRIS™ 2 
durante 3 segundos para ligá-lo. Você 
pode ajustar a intensidade com os botões 
+ e -. Para desativar a massagem T-
Sonic™, pressione o botão universal
novamente.

*Isto não é obrigatório - você também pode usar o IRIS™ 2 sozinho, sem nenhum produto cosmético.
** A frente do IRIS™ 2, que contém os botões, deve ficar voltada para o seu rosto. O IRIS™ 2 desliga automaticamente após 3 minutos.

Pressione delicadamente o IRIS™ 2 no 
canto interno do olho e deslize por 
baixo e pelo contorno do olho durante 
30 segundos, até o relógio integrado 
pausar. Repita no outro olho.**

Dica profissional
Você também pode usar o IRIS™ 2 na 
testa para relaxar os pontos de tensão 
muscular do rosto.

GUIA DO BOTÃO UNIVERSAL：
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• Se você tiver um problema ocular grave ou qualquer preocupação com a sua pele, consulte um médico antes de
usar.
• O uso do IRIS™ 2 deve ser confortável - se você sentir qualquer desconforto, interrompa imediatamente o uso e
consulte um médico.
• O IRIS™ 2 só deve ser aplicado abaixo dos olhos e na região das sobrancelhas, e nunca nas pálpebras ou no
globo ocular.
• Por questões de higiene, não recomendamos que o seu IRIS™ 2 seja utilizado por qualquer outra pessoa.
• Evite deixar o seu IRIS™ 2 diretamente sob o sol, e nunca deixe o aparelho exposto ao calor extremo ou à água
fervente.
• O uso do aparelho por, em ou perto de crianças ou pessoas com capacidades mentais e físicas reduzidas exige
supervisão cuidadosa.
• Interrompa o uso desse produto se parecer danificado. Esse produto não contém peças reparáveis.
• Use esse aparelho apenas para o uso previsto e descrito neste manual. Se não encontrou a resposta a alguma
pergunta, ou se tiver qualquer outra dúvida sobre a operação do aparelho, acesse foreo.com

COMO LIMPAR O IRIS™ 2

Sempre limpe bem o aparelho após usar. Lave o aparelho com sabão e água morna. Seque com um 
pano ou toalha que não solte fiapos. Após o uso, recomendamos usar o Spray de Limpeza de Silicone 
FOREO e enxaguar em água morna para melhores resultados.

OBSERVAÇÃO: Nunca limpe com produtos que contenham álcool, gasolina ou acetona, pois podem 
irritar a pele e danificar o silicone.

IMPORTANTE
PARA MAIOR SEGURANÇA:

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Precauções a serem tomadas em caso de mudanças no desempenho do IRIS™ 2.

Se o IRIS™ 2 não liga ao pressionar o botão central:
• A bateria está vazia. Recarregue com o carregador USB por 2 horas até estar totalmente recarregado e em
seguida mantenha o botão universal pressionado para reiniciar o aparelho.
• A interface está bloqueada. Desbloqueie-a mantendo os botões + e - pressionados ao mesmo tempo.

Se o IRIS™ 2 não desliga e/ou os botões da interface não respondem:
• O microprocessador está temporariamente com defeito. Mantenha o botão universal pressionado para reiniciar

o aparelho.

Se o indicador luminoso do IRIS™ 2 não pisca ao conectar o cabo de recarga USB: 
• A bateria está totalmente carregada e pronta para até 150 usos.
• A bateria está descarregada e pode levar alguns minutos para reconhecer o cabo de recarga USB.
• O cabo de recarga USB não está conectado corretamente. Verifique a tomada elétrica/entrada USB e
a porta de carregamento.

O IRIS 2 caiu na água e a porta de carregamento está molhada:
•  Seque e continue usando. O IRIS™ 2 é completamente à prova d'água e sua porta de carregamento é 

totalmente vedada.



5

TERMOS E CONDIÇÕES DE GARANTIA

REGISTRO DA GARANTIA
Para ativar a Garantia Limitada de 2 anos, acesse foreo.com/product-registration para mais informações.

GARANTIA LIMITADA DE 2 ANOS
A FOREO garante esse aparelho por um período de DOIS (2) ANOS a partir da data original de compra, contra 
defeitos causados pela mão de obra ou materiais decorrentes do uso normal desse produto. A garantia cobre as 
peças que afetam o funcionamento do aparelho. Ela NÃO cobre a deterioração cosmética causada pelo 
desgaste natural, ou danos causados por acidentes, uso incorreto e negligência. Qualquer tentativa de abrir ou 
desmontar esse aparelho (ou seus acessórios) anulará a garantia.

Se encontrar algum defeito e notificar a FOREO durante o período de garantia, a FOREO irá, a seu critério, 
substituir o aparelho gratuitamente. É necessário fornecer provas razoáveis de que a garantia ainda está em vigor 
ao reivindicá-la. Por esse motivo, guarde o recibo original de compra junto com essas condições de garantia 
durante o período de garantia. 

Para reivindicar sua garantia, é necessário fazer o login na sua conta em www.foreo.com e selecionar 
a opção de reivindicação de garantia. Os custos de envio não são reembolsáveis. Essa ação é uma adição aos 
seus direitos legais como consumidor e não afeta esses direitos de forma alguma.

INFORMAÇÃO DE DESCARTE

Descarte de equipamentos eletrônicos usados (válido para a União Europeia e outros países europeus com 
sistema de coleta seletiva).

O símbolo da lixeira riscada com um X indica que esse aparelho não deve ser tratado como lixo doméstico, mas 
levado ao ponto de coleta apropriado para reciclagem de equipamentos elétricos e eletrônicos. Você ajudará a 
prevenir possíveis consequências negativas ao meio ambiente e à saúde humana descartando os aparelhos 
corretamente. A reciclagem de materiais também ajuda na conservação de recursos naturais.

Para mais informações sobre como reciclar seu aparelho, entre em contato com o serviço de coleta de resíduos 
na sua vizinhança ou no local de compra.

REMOÇÃO DA BATERIA

OBSERVAÇÃO: Esse processo é irreversível. A abertura desse aparelho anulará a garantia. Essa ação só deve ser 
executada se desejar descartar o aparelho.

A bateria desse aparelho é composta de íons de lítio e por esse motivo, deverá ser removida antes do descarte e 
não deve ser descartada junto com o lixo doméstico. Para retirar a bateria, remova a camada externa em silicone, 
abra a carcaça plástica interna, retire a bateria e descarte-a de acordo com as regulamentações ambientais 
locais. Para sua segurança, use luvas durante esse processo. Instruções visuais detalhadas são fornecidas abaixo:
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ESPECIFICAÇÕES

MATERIAIS:  
COR:  
DIMENSÕES:  
PESO:
BATERIA:  
TENSÃO NOMINAL:  
USO:
BATERIA NO MODO DE ESPERA:  
FREQUÊNCIA:   
INTERFACE:
PULSAÇÕES/MIN: 

CONDIÇÕES AMBIENTAIS DE USO

TEMPERATURA:  
UMIDADE:  
PRESSÃO ATMOSFÉRICA: 

5° a 40° Celsius
40% a 80%800 a 
1,060 hPa

CONDIÇÕES AMBIENTAIS DE ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE

TEMPERATURA:  
UMIDADE:  
PRESSÃO ATMOSFÉRICA: 

- 10° a 50° Celsius
30% a 80%
500 a 1,060 hPa

Silicone alimentar, polímero PBT, PC+ ABS 
Mint, Fuschia, Pearl Pink
120 × 39 × 32 mm
71g
Li-Ion 200mAh 3.7V
5V DC, 1W
Até 150 usos 
90 dias
183 Hz
3 botões  
Até 11,000
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WWW.FOREO.COM

EN-P1-20220419

RENÚNCIA

Os usuários deste aparelho o fazem por seus próprios riscos. Nem a FOREO, nem os seus varejistas assumem 
responsabilidade ou sujeição por quaisquer danos, físicos ou não, que resultem, direta ou indiretamente, do uso 
desse aparelho. Além disso, a FOREO reserva-se o direito de revisar esta publicação e fazer alterações periódicas no 
seu conteúdo, sem obrigação de notificar qualquer pessoa dessas revisões ou mudanças.

O modelo poderá ser alterado para melhorias sem aviso prévio.

©2022 FOREO AB. ALL RIGHTS RESERVED.
EU DISTR.: FOREO AB, KARLAVÄGEN 41, 114 31 STOCKHOLM, SWEDEN. 
US DISTR.: FOREO INC., 1525 E PAMA LANE, LAS VEGAS, NV 89119, USA. 
AUS DISTR.: 6 PROHASKY STREET, PORT MELBOURNE, VIC, 3207 AUSTRALIA. 
DESIGNED AND DEVELOPED BY FOREO SWEDEN. 
MANUFACTURED FOR FOREO AB.




